LINGUA INGLESE – 2 MAGGIO 2019  /    /  COGNOME NOME E MATRICOLA:  /    / 

 GRAMMATICA  (tempo 12 minuti) 
TRADURRE IN INGLESE (se non si conosce un termine lasciarlo in italiano, se c'è un suggerimento usarlo opportunamente coniugato o declinato)  /    /    /    /  Mangio una mela tutti i giorni.  /    /    /  Sei mai stato a Gaeta?  /    /    /  Che stai facendo?   /    /    /  Mercoledì prossimo mi vedo con Tom  /    /    /  Non l'ho mai incontrato (to meet).  /    /    /  Ti amerò per sempre (forever).  /    /    /  Sarebbe meglio se venissi  /    /    /  Domani piove.  /    /    /  Hai mangiato ieri?  /    /    Fu scritto nel 1825.
LINGUA INGLESE – 2 MAGGIO 2019  /    /    /   LESSICO (tempo 4 minuti)  /    /  Coniugare i verbi come nell’esempio (i verbi possono essere regolari o irregolari)  /  
	VERBO INFINITO
	TRADUZIONE
	PRESENT SIMPLE TERZA PERSONA
	PAST SIMPLE
	PRESENT PERFECT

	ESEMPIO: To eat
	Mangiare
	He eats
	He ate
	He has eaten

	To slide
	
	
	
	

	To choose
	
	
	
	

	To cut
	
	
	
	

	To think
	
	
	
	

	To dream
	
	
	
	


  /    /  

Tradurre usando le espressioni del Companion Elementary oppure Intermediate. Usare l’eventuale suggerimento.  I 3 puntini sospensivi da soli (…) indicano una parola. Esempio: il gattino (… k…) = the kitten  /    /    /    /  Lavoro a tempo pieno (f... – t.... j...) =  /    /  Disoccupato (u...) =  /    /  Lasciarsi (in una relazione, b... ....) =   /    /  Cantautore (s...) =   /    /  Gradevole, carino (l...) =   /    /  Sonnellino (n...) =   /    /  Bistecca (s...) =   /    /  Di cortesia (c....) =  /    /  Andare a sciare (g... s...) =   /    /  Pensionamento (r...) =  /    /  Lattuga (l...) =   /    /    /    /    /    /  

LINGUA INGLESE – 2 MAGGIO 2019  /  COGNOME NOME E MATRICOLA:  /    /  TRADUZIONE (tempo 20 minuti)  /    /  Se io fossi  un ragazzo anche solo per un giorno / / Io rotolerei giu’ dal letto (to roll out of bed) la mattina / E metterei addosso ciò che voglio e andrei / Berrei birra con i maschi (maschio = guy) / E andrei dietro (inseguire = chase after) alle ragazze / Io me la farei con (colloquiale = kick it with) chi volevo / E non verrei mai accusata (to be confronted) per questo / Perché loro mi difenderebbero (colloquiale: stick out for someone) / Se io fossi un ragazzo/ Io penso che potrei capire / Come ci si sente ad amare una ragazza / Giuro che sarei un uomo migliore / Io la ascolterei / Perché io so come fa male / Quando tu perdi colui che volevi / Perché lui ti da per scontata (dare per scontato = to take for granted) /  E tutto ciò che avevi è stato distrutto (= fu distrutto = to get o to be al past simple + past participle)  /  Se io fossi un ragazzo / Io spegnerei il mio telefono /  Direi a tutti che è rotto /  Così loro penserebbero che stavo dormendo da solo   /    /  
3

